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intőbeszéd 
Lezajlottak az éretségi vizsgák és szétfosz- 

lott már a mámor, amiben a középiskolai ta- 
nulmányok torát ülték meg az érettnek nyilvá- 
nitott diákok. Boldogok ők, akik hisznek ön- 
magukban, hisznek a jövőben és reményeik 
duzzadt vitorláit derült bizakodással feszitik 
neki a sors széljárásának. 

Mit adjunk nekik utravalóul mi 
viharos 
Szegjük 

intelmekkel, 

öregek, 
érettségi 
szárnyát 
amely. k 

vizsga elé állitott az élet ? 

ádámi optimizmoust árnyékba boritják? Állitsuk 
fel keserü tapasztalataink madárijesztőjét, hogy 
az ifjuságot a bátor célkitüzésektől elriasszuk ? 
Tárjuk eléjük a végsőkig leromlott gazdasági 
viszonyokat, amelyek a munkára való felkészü- 
lés kilátástalanságát hirdetik ? Vagy hivatkoz- 
zunk az emberi természet javithatatlanságára, a 
gyarlóságok halhatatlanságára, a bünök abszo- 
lutzmusának megdönthetetlenségére, tegyünk 
minden reformot az utópiák indexére, hogy az 
ifjuságot a nyomoruságok realitásának talaján 
marasszuk ? 

Ó, ne öltsük magunkra a bölcs Meteor 
tógáját a jövő generációval szemben, amelyre 
az a hivatás vár, hogy a világ általunk felbori- 
tott egyensulyát helyrebillentse. Mi legfeljebb 
csak szövegnélküli szemléltető oktatást nyujt- 

hatunk sebeinkkel, tragikumunk sziklasulyával, 
vergődéseinek circulus vitiosusával. Gyerekek, 
akik elindultok a nagy küzdelemre, hogy ké- 
sőbb a dolgok intézésének gyeplőjét a keze- 
tekbe ragadhassátok, gyüljetek előbb össze be- 
tegágyunk köré, Tgyeljétek meg a szimptomá- 
kat, mérlegeljétek a legutóbbi tizenkét év tör- 
ténetében elkönyvelt előzményeket és elébetek 
fog bontakozni a csalhatatlan diagnózis. Ti még 
a porban játszottatok, amlkor mi az öldöklés 
és értékpusztitás katasztrófáját zuditottuk ön- 
magunkra. A ti homlokotokra nincs rásütve a 
Kainbélyeg, rátok nem nehezedik a szörnyü 
büntudat, amely gondolatainkat kinpadra vonja 
és erőlködéseinket meddőségre kárhoztatja. A 
ti missziótok, hogy uj utakat törve, uj eszkö- 
zöket kovácsolva jóvátegyétek szt, amit mi bo- 
torságunkban elrontottunk. Ti vagytok a jövő 

lehetne 

Társadaimi hetilar 

orvosai, akik a gyötrődő világot meggyógyit- 

játok és megszabaditjátok a mult kisérteteitől, 
A terápia adva van, ha a baj okát ismer- 

jük. Annak a végzetes dőreségünknek kövek 
kezmenyeit viseljük, hogy fejestül belevetettüt- 
magunkat a vértengetbe, Azzal altattuk magun- 
kat, hogy a történelem utolsó háborvját vivjuk 
meg és utána gordtalanul fogunk sütkérezni a 
pacifizmus napfényében. De soha annyira nem 
érvényesült, mint most, az ókori jelmondat : 
Si vis pacem, para bellüum — ha békét akarsz, 
háborut készits elő. Győző és legyőzött orszá- 
gok gazdasági életét ijesztő válságok ássák alá; 
a frank támolyog, a font poziciója szintén inog, 
a lira sem engedelmeskedik a duce parancssza- 
vának; ahol stabíl a pénz, ott is lázas a ter- 
melés pulzusa és a munkanélküliség szörnye- 
tege terpeszkedik. Csak közös védekezéssel 

elháritani a közös veszélyt, ehelyett 
azonban mindenfelé tobzódik a nacionalista ve- 
télkedés. A kiontott vér, amely beivódott póru- 
sainkba, akadályozza, hogy bekövetkezzék a 
nemzeti gyülölködés apálya és száraz lábbal 
kelhessünk át a jólét Kanaánjába. 

Minket a ránk tapadó Nassus-ing lehetet- 

(Harcolj az igazságért!) 

szaenKEszTrösÉG és KinDŐRIV.: 
Grosz hirlapáruda. 

mMegletlenik vssárnap 
Egyes szám ára S fel. 

lenné tesz. Akik immár érettek vagyunk a ma- 
gasabbrendü továbbmüvelődésre, a ti feladato- 
tok lesz, hogy a világ megbomlott rendjét 
harmoniába igazitsátok. Nektek kell ledöntene- 
tek az ókori elv bálványát és helyébe állitani 
az ujat: Si non vis bellum, para pacem — 
nem akarsz háborut, a békét készitsd elő. Le- 
gyetek apostolai a békének, népek együttmű- 
ködésének, az emberek testvériségének, annak 
a nagy szolidaritásnak, amelynek feldulásáért 
kellett nekünk, öregeknek vezekelnünk. A mienk 
a romok, amelyek fölött kesergünk, a tietek az 
épités kedve, ereje és lendülete, amellyel a 
romokból ragyogó palotát emelhettek. Ti vagy- 
tok a mult kiengesztelői, a jelen vigaszai, a 
jövő reményei. Ne higyjétek, hogy ami rossz, 
az megmásithatatlan természeti törvény és ami 
jó, az puszta ábránd, amivel ködösfejü ideolo- 
gusok játszadoznak. Igázzátok le a gonosz 
ösztönök diktaturájába belenyugvó vészes fa- 
talismust és helyezzétek vissza az emberi mél- 
tóságot arra a polcra, ahonnan a háboruban 
felszabadult démonok rántották le. Tanuljatok 
gyerekek nem tőlünk, de – rajtunk. Előre, 
gyerekek ! 

Három hónap után kidoeritett rablógyilkosság 
Déva. Három hónappal ezelőtt Barbatyén 

Iszkrony közelében a Zsil folyó egy férfi 
holttestét vetette partra. A vizsgálat folya- 
mán megállapitást nyert, hogy az illető Da- 
nucz János barbatyén-iszkronyi földmüves. A 
halál oka azonban bizonytalan volt, amennyi- 
ben nem lehetett megállapitani, hogy ön- 
gyilkosság, vagy pedig büntény esete forog 
e fenn ? 

A hulla eltemetése után a nyomozás 
természetesen tovább folyt s már már minden 
eredménytelennek látszott, amikor egy vélet- 
len folytán kiderült, hogy Danucz János rabló- 

gyilkosság áldozata volt. A rablógyilkost 
Kettegi János szolgalegény személyében f. hó 
5-én már el is fogták és bekisérték a dévai 
ügyészség fogházába. 

A kihallgatás során felvett jegyzőkönyv 
teljes fényt derit a rablógyikosság estéjén 
Rettegi János a korcsmáaan együtt ivott Da- 

nucz Jánossal. A korcsmábol együtt mentek 
hazafelé. Ütközben valamin összevesztek. A 
veszekedés verekedéssé fajult, amelynek hevé- 
ben Rettegi egy nagy kővel ugy ütötte fejbe 
Danuczt, hogy eszméletlenül bukott a földre. 

A tehetetlen embert a rablógyilkos Ret- 
tegi aztán levetkőztette, ruháit és tárcáját a 
pénzzel együtt magához vette s miután ezt. 
igy elintézte, a még mindig ájultan fekvő 
Danuczot bedobta a Zsil folyóba. 

Rettegi ezután nyugodtan hazament. Más- 
nap az elrabolt dolgokat ólcsó áron értékesi- 
tette s a pénzt elmulatta. Az eladott tüszőt 
egy táncmulatság alkalmával valaki felismerte. 
Az illető elmondta, hogy a tüszőt Rettegi 
Jánostól vette. A csendőrség a rablógyilkos 
Rettegit másnap Tirgujiuban el is fogta, aki 
a vallatás során töredelmesen bevallotta tettét. 

Most a dévai ügyészség foghuzában várja 
méltó büntetését. 

Evien Eugen. 

Három vers 

Az alábbi három verset Evien Eugen irta, aki külföldi 

uttjáról hazatérve ujult erővel veszen részt ismét az erdélyi 
irodalmi életben. A szerk.) 

Megbocsátás 
(Ajánlom akárkinek). 

Krisztusom, Téged senki ugy nem értett meg 
Soha, mint mi, akik nevedben vérzünk 
Szent nagy igazságokért. 

A farizeusok ma is élnek s Judásokból is sok van, 
És koszoruk számára is nő elég tővis. 

... A szenvedések golgotáján Feléd 

tárom ki két karomat. 
A gyötrödés és megaláztatás már elmult. 
Már nem fáj. Csak addig fájt, 

ig nem ismertelek. 
Ámig hamis szavak fátyola takart el előlem. 
Amig nem magamon keresztül láttalak Téged, 
Az Igét és összetört véres fejedet. 
... Addig bánkódtam s átkoztam hóhéraidat 
Ma vérző fejjel, nagy megaláztatásban, 

Mesterünk, 

Rajongó szeretettel ölellek meg. 
És megbocsátok ellenségeimnek 

Mert /átom, hogy nem tudják 
Mit cselekszenek... 

Termékeny és terméketlen szépségek 

Lelkünk szépsége nem önmagáért ragyog, 

Jósággal párosulva 
Kell betöltse hivatását a szivekre hullva 
És uj szépségeket termékenyitsen. 

Mert meddő szépség az, mely csak magának ragyog 
Szépség, smelynek szemei vakok, 
És meleg fényt a lelkekre nem áraszthat szét. 

Meddő szépség az, s belőle hüvösség árad 
Ő terméketlen csillagal vak éjszakáknak, 
Utat nem mutathattok a boldogság felé. 

Mig mindnyájunk kincse: érző és meleg 
Szépség, mely lelkek fájdalmát enyhiti meg 
És a földöntuli szeretet fényében ragyog. 

És megszólal . . . lelkem ... a szavakra halkan, 
Gyermeki mosollyal büszke kis dalban: 

Én, én ,ugye... 
Ebből a Szépségből való vagyok ... 

Azok és Ők 

Életük célját ők hiába keresik 
„Hkiknek nem adatott, azoktól elvétetik 
Az is, amiiük van"... 

Akikben nem Isten szikrája lázad, 
Minden mozdulatuk lemondásba fárad. 

Szürke kis életük értéktelen. 

Csak számok a tömegben és nem egyebek 
Elhulinak s helyüket más tölti be. 
Lények, akik számára nincs rendeltetés. 

De mily más és szentebb a többiek sorsa 
Akik életüket forrva, lázadozva 
Futják, Istent követelve meg ! 

Nekik adatott: Szent tüz, isteni szikra 
S a lehetetlennel indulnak harcra, birokra 
Birván le mindent győzedelmesen. 

Ővék a Szépség, a Küzdelem, az Élet 
Ereikben teremtő erő reme 
Kimondom bátran : Ők félistenek ! 
... Mert nekik adatott, 

... Mert bennük az Isten szikrája ragyog!l 
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II umi, nmi Strauss valcer, Petrovics Svetislávval 
Saturn Izidor Szenátor Ur cimére 

Szenátor Ur! 
Ön az elmult héten egy olyan kijelentést 

tett a Senátusban, amely semmiképpen sem 
reprezentálja Önnek sem a multját sem pedig 
azt a szellemet, amely Önt és pártját az orszá- 
gos Parasztpártot áthatja. Ügyanis Ön éppen 
ugy, mint annyian a többségi nemzet politiku- 
sai közzül, abba a hibába esik, hogy ha poli- 
tikai feltünést akarnak csinálni, akkor egysze- 
züen és miaden ok nélkül neki rontanak az 
itt élő és dolgozó magyar kisebbségnek és meg- 
állapitjok rólank, hogy ellenségei vagyunk az 
országnak. Alapitja pedig ezt a kijelentést egy- 
szerüen a jelenlegi Magyarpári mágnás és 
nagy nagybirtokos vezetőinek a parlamenti 
nyilatkozatára, amely vezetőkkel az erdélyi 
dolgozó munkásságaak iparosoknak és keres- 
kedőknek igen kevés összeköttetése van. 

Erről azonban most nem szólunk bővebben. 
Amire azonban becses figyelmét felszeretnénk 
hivni, az az, hogy a jelenlegi politlkasok, igy 
On is, szokjanak /le arról, hogy minden olyan 
hibás politikáért, amelyet akár a multban, akár 
a jelenben, a magyar zsentrik és más politikai 
vezetők elkövettek a román néppel szemben, 
hogy ezért a felelőtlen népellenes (magyar nép- 
ellenes is) politikáért az itt élő, dolgozó és 
becsületes állampolgári kisebbségeket tegyék 
felelősé. Igen, Szenátor ur. Csodálkozunk azon, 
nogy egy Saturn Izidor, aki a nagyobbik éle- 
fét a régi magyar világban töltötte el és mint 
ilyen okvetlen kellett ismerje azt a polttikát 
amelyet nem a magyar nép folytatott és nem 
a magyar népért folytattak azok, akik folytaták, 
hogy ön Szenátor Ur, ezek atán mégis a sze- 
gény magyar népet okolja ma azért, amelyhez 
neki igazán semmi köze. Őnnek tudnia kell 
azt, hogy az a hátboras uszitó poli- 
tika és a régi monarchia bünös nemzetiségi 
polítikája volt az oka minden egyelelőtlenség- 
nek és viszálynak, amely abban az időben 
történt és nem pedig a szegény magyar dol- 
gozó osztály, akit éppen ugy elvittek Boszniába 
idegenek közzé, mint a sok nyelvű monarchia 
főbbi fiát is egyaránt. Azt is íudnia kell önnek, 
hogy a régi magyar parlamenti életben magyar 
munkás vagy iparos vagy földmives nem vett 
részt pedig ezek alkották a dolgozó magyar- 
ország többségét és mégsem volt nekik szavuk 

és jogak a sorsuk rendezésében, tehát, ha 
akkor olyan törvényeket hoztak, amely sértette 
az akkori kisebbségek nemzeti érzelmét, arról 
a magyarság nem tehet, mert az a cselekedet, 

hogy egyik nemzetet a másik kárára megrövi- 
ditsék az akkori magánososztály cselekedete 
Tolt és nem pedig a dolgozó, békét szerető 
más nemzetet becsülő szegény magyar népé. 
s mert ön ezt tadja jól, hát csodálkozank 

rajta, hogy ön, most mikor ennek az államnak 
a parlamentjében beszél első dolgának éppen 

a kisebbségek rágalmazását tartja. hozzátesz- 
szűk azonban, hogy feljesen indokolatlanul. 
Mert ugyebár ez mégis csak farcsa dolog. hogy 
mi vagyunk az oka a régi feakciós poltitkától 
kezdve egészen a russi két szegény román test- 
vérünk haláláig minden dologert ?2 Ázt is fur- 
csának kell ön találja, hogy a többségi politi- 
kusok egy része, ha teiszelegni akar, akkor 
rajtuak veri el a part, hogy ő is megmuatassa, 
hogy tett valamit a haza érdekében. 

Bárhogy is van azonban, de a figyelmébe 
ajánljuk, hogy a Romántába szakadt dolgozó 
magyarság beesületes polgárai ennek az ország- 
nak és semmi köze sincsen ahhoz, hogy a régi 
vagy itt felejtett mágnás urak népellenes poli- 
tikát folytattak. Mi békében és testvériségben 
akarunk élni ennek az országnak népével és 
nem azonositjuk magakat egyetlen olyan lépés. 
sel sem, amelyet bárki is is tett a román nép 
ellen ellenségesen. 

Az itteni magyar nép politikája a testvé- 
riség lehet csak, de nem az ellenségeskedés, 
amelyet azok folytattak, akik ma is ellenségei 
a dolgozó magyarságnak. 

Mikor tehát ezeket figyelmébe ajánítjak, 
kérjük Ont, hogy Szendátori álláshoz illőzn és 
mint olyan, aki ismeri a magyar nép becsüle- 
tes jellemét, és mint olyan, aki ennek a kerü- 
letnek szenátora, ne a türelmetlenség politiká- 

já! hangoztassa a szenátas termében, hanem 
dolgozzon a testvériségéré a közös jóakaratért 

és egymás megbecsüleséért. Megfogja látni, hogy 
ezzel – papi hivatásának is megfelelőbb 
tisztelet fogja önt körül övezni. 

Erre kéri régi ismerőse, 
Molnár Sándor 

a „Zzsiloölgpi Napló" szerkesztője. 

Tul a nagy Krivánon 
A petrilai mükedvelő ifjusag előadása 

Petroseniben 
(Saját tudósitónktól) A fiatal, ambiciós petrilai 

ifjuság az elmult szombaton rendezte első petroseni 
muükedvelő előadását és hozzátehetjük, teljes erkölesi 
sikerrel. A tehetséges gárda, akikről lapunk elmult 
számában bővebben is megemlékeztünk, minden te- 
kintetben bebizonyitotta ez alkalommal is, hogy első 
tehetséges mükedvelő gárdája az egész Zsilvölgyé 

nek, Minden egyes aktiv szereplőjén meglátszik az 
iskolázottság amelyet az eddigi játékaikkal szereztek 
maguknak. Ha szegények és pénzük nincsen, de 
legalább tehetségesek és ami a fő, amit előadnak, 
azt önállóan adják elő és nem a müűkedvelőknél szo- 
kásos lámpalázzal és erőltetéssel. 

Az elmult szombati előadás - habár a közön- 
ség közönye erőss volt - de éppen nem mondható 
közönség kétkülinek. Azok azonban akik nem voltak 
jelen, sajnálhatják az értékes estét. 

A szereplőkről általában csak jót mondhatunk, 
A nagyobb szinpad és térem esak az első pillanatra 
volt szokatlan, de ezen hamar tultették magukat va- 
lamennyien. A pálma elsősorban Régheni Rózsikáé 

akinek szinpadi mejelenése és belépő éneke kelleme- 
sen hatott és egyéni volt. Ő egyébként termeténél 
fogva is szerepre született. Azt hisszük, hogy több 
önakarattal értékesepbb szerepekben is megállá a 
helyét. A másik Régheni lány aki a tótleány szerepét 
adta szintén sikerült volt és igazán játszotta meg 

szerepét. Ez áll a harmadikra is. 
A férfiszereplők közül Cippel Ferenc jól és ki- 

fogástalanul adta Barattye Janót. Nem tudjuk hol 
ületett, de ugyancsak értette a tót néplélek minden 

mentalitását. Méltó partnere volt Loy Jenő aki Junót 
alakitotta és annak jellegzetes szerepéban megállta a 
helyét, Szépen énekelt Régheni Gyula, a Kiss Pista 
szolgalegény szerepében. Kiejtése magyaros volt és 
szirpadias. Az amerikai miliomos szerepét jól alaki- 
totta Szabó Ferene és Szomolnoki Gábor szerepében 
egyéni volt Kleibei! Ottó. 

zenekart Horácsek Julius vezette a tőle meg- 
szokott tudatossággal. 

A ,BPetrosani" társulat előzékeny szivessége és 
3lezer lejes pénzadománya jó hatási tett az össz- 
munkásságra. 

Az előadás után táne volt amely a legjobb 

hangulatban reggelig tartott. M. 

Vasárnap avatjak fel Duma Joan 
gör. kel. esperest 

(Saját tudósitóaktól) Lapunkban már megirtuk 
hogy a zsilvölgyi gör. kel. esperesi választók Duma' 
Joan petroseni gör. keleti papot választották meg es- 
peresüknek. Az esperesi belktató vasárnap e hó 25- 
én lesz amelyen részt vesznek a szebeni gör. keleti 
püspökség részéről a hivatalos kiküldöttek és ezen- 
kivül igen nagyszámu vendégség. A Zsilvölgye ré- 
széről az összes gör. kel. egyházfőnökök, valamint 
a különböző felekezetek fejei, valamint az összes tár- 

sulatok igazgatói és ezenkivül a helyi notabilitások. 

Nefelejtse el! 
Julius 25-én lesz a Zsilvölgyi 

á Grösz hirlapárudábann 
Napló nagy nyári ünnep ély e A teljes rg kötet Pallas lexikon a kis kaszinóban. 

e. [ [ [ 

Herzl ünnepély Déván 
(A ,Zsllvölgyi Napló" tudósítójától) Mult vasár- 

nap tartotta meg a Barisszla (Cionista ifjusági egy 
sulet) évi körzeti conferenciáját Déván, a hátszegi 

albajullai, szászvárosi, marossillyei, vajdahunyadi e 

sületek és a petrozsényi vezetőegyesület résztvételével. 
A conferencia, melyen Giszkalay János iró vezetésév. 
a cionista és Barisszia központ több kiküldöttje vett 
részt, a siker teljes jegyébengfolyt le. A cluji kiküldöt- 
teken kivül a megye zsidóságának összes cionista 
egyesületei képviseltették magukat. 

Az ünnepségeket istentisztelet vezette be, melyen 
az ünnepi beszédet Hunyadi Andor tartotta, a hivatásos 
templomi szónoknak is dicséretére váló előadással. A 
szép és mély gondolatokban gazdag beszéd a nagy- 
számu és előkelő közönségre nagy hatást gyakorolt. 

Istentisztelet után a Fehér kereszt külön termében 
tartották a Barisszia propaganda meetingjüket, melyen 
Horváth Samu elnökölt. Az elnöki maegnyito, mely 
részben héber, részpen magyar nyelven volt taríva, 

ékes bizonyitéka volt az ifjusági elnök nagykészültségé- 
nek és rá ermettségének Ezután az üdvöztő beszédek 
következtek és pedig Dr. Szegő (Déva), Dr. Halmos : 
(Petroseni), Dr. Rapaport (Illye), Winkler Janka (Cluj). 
Külön kell kiemelni Ciszkalay János iró nagyhatásu 
beszédét, mely szónoki síkereinek egyik legszebbje 

voltrés Halmos Livia petrozsényi Aviva üdvözlő beszé- 
dét, melynek magas nivója és kiválósága oszlatlanm 
tetszést aratott, Az üdvözlő beszédek után, melynek 
során a központi delegátusok és a megye cionista 
egyleteinek kiküldöttei beszéltek, a körzet Barissziál 
tették meg jelentésüket. 

A tulajdenképeni conferencia, amely körzeti szer- 
vezeti ügyekkel foglalkozott, délután lett megtartva. 
Ezzel egyidőben tartotta gyüléseit a körzet az Aviva 
(leányegyesület) is. 

városi szinházban este nagyszabásu ünnepséget 
rendeztek a cionisták nagy vezérének Herlz Tivadarnak 
halála évfordulójának emlékére, melyen Déva inteligens 
közönsége faji és vallási külösbség nélkül, teljes szám- 
ban vett részt, amit a magas nivóju és művészi számok- 
ban gazdag müsor meg is érdemelt. A müsort Vámos 
Leó prologus vezette be, mely petrozsényi bemutatója 
óta, Erdély majdnem minden cionista városát bejárta. 
A prológust Hunyadi Andor szavalta, a töle meg- 
szokott müvészettel, az összes. Barissziánusok és Avl- 

vák közremüködésével A A prológus nagy hatással 
volt a dévai közönségre is, mely a prológ befejező 
részét képező zsidó nymnuzst együtt énekelte a szerep- 
lőkkel. Havas Irén művészi énekszámal után Giszkalay 
tartotta meg ünnepi beszédét, majd Stern Rózsika, az 
Erdélyen kívül is ismert hegedümüvésznő hegedü- 
számai következtek Nuszbaum Józsefné muüvészi 
kiséretével. Kappel József szavalóművész (Cluj) Gisz- 
kalay verseket szavalt. A közönségnek mindvégig 
élvezetes estében volt része. 

Az ünnepségek befejezéséül a Fehér kereszt 
külön termében ünnepi összejövetelt tartottak, ujra nagy 
közönség jelenlétében. Itt az elnöki tisztet Giszkalay 

töltötte be, kinek minden felszólalását az egybe gyült 
közönség nagy ünneplésben részesíitette. Szerepeltek 
még Hunyadi Anbor, ki Vámos Leó Herzl emlék- 
versét és az asszimilációról irott szatirikus értekezését 
olvasta fel, Kappel Józseft, ki Giszkalay verseket sza- 

valt s még többen. A közönség fehér asztalok mellett 
a késő éjjeli órákig volt együtt és ünnepelte a 
szereplőket. 

A nap első sugarai már rávetették fényüket a 
városra, mikor a közönség egy felejthetetlenül szép 
nap emlékével zárta be az ünnepségek sorát. A város 
pár óra mulva felvette régi hétköznapi képét s napi- 

rendre tért az előző nap eseményel fölött, de sok 
leánynak, fiunak, de öregnek is erősen szivébe rögző- 
dölt a testvéries egyetértés és együvé tartózandóság 
érzete. 

Az ünnepségek példás megrendezése a petrozsé- 
nyi és dévai Barissziák érdeme, élükön Horváth Samu 
és Scháhter László elnökökkel, kik mindent elkövettek, 
hogy a résztvevő kőzönség és az átrándulók jól és 
otthonosan érezzék magukat. XY.Z. 

A iegujabb menetrend kapható a Gnősz 
hirlapárudában. 

eEijadó a Maleában 2 ház. Értekezni lehet a 

Eladó egy 
Grósz hirlapárudában. 
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halálosan eltalálnak bennünket. 
pillanatot mely lelkünk multjába temetkezett, de örökké 
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zmlékek, ha visszatérnek 
Dalok, dalok Soha sem szerettem ezeket az érzel- 

es nótákat, amelyek kifutva a cigányvonója alól belé- 
remegnek az éjszakába, a szivekbe allattomosan s néha 

Egy emléket, egy örök 

készen áll arra, hogy kiontsa könnyeinket. 
Igen én nem szerettem ezeket a nótákat, mert 

féltem tőlük. Ha fülemhez ütődtek ijjedten siettem tova. 
Rettegve altól, hogy minden percben megébredbet 
valahol belül egy eltemetett szomoru érzés. 

.Schasem felejtem el Háboru volt. Verztvataros 
forgat g Én már akkor is a tomboló örvénylő idők 
ldázában álltam. Utam egy nagy városi állomáson veze- 

tett át. 
Éjszaka volt és én fiatal gyerek valami ismeretlen 

város felé akartam utazni s a vonatra vártam. 
Végtelenül egyedül voltam. Ködös őszi éjszaka 

volt. Idegenül csatangoltam be a várótermeket. 
Körülöttem nyüzsögölt az utasok sokassága, de 

sehol egy pllantás, mely megsimogatott volna pedig 
olyan szomoruan egyedül éreztem magamat. 

És ekkor valakt, talán egy keren a szájharmonikáján 
egy leverően bánatos nótába ke zdet 

.Mint egy halotti dal ugy de szét a muzsika 
s rá fe t a nagy váróteremre. 

n sohasem felejtem el ezt a pár percet amidőn 
a muzs ka hallattára életemben talán először öntudato- 

sgan — kibukott szememből a köny és ott a váróterem 
közepén sirni kezdtem. Oly tragikusan éreztem az egye- 

düllétet. Sirtam egész addig amig berobogott vonatom 
s el vitt engerm uj ismeretlen tájak szenvedések felé 

.Azóta sem sirtam s büszkén hirdettem, hogy én 
nem ismerem a könnyet. 

Talán igy is volt egész a minapig hiszen amint 
emltetlem gondosan elkerültem azokat a hangokat, ame- 
lyek az szokták fölidézni. 

nappal ezetőtt azonban egy nagyobb erdélyi 

városban voltam es az estét egy kávéházban probáltam 

eltölteni. 
A cigány divatós nótákat játszott 

figyeltem. Elgondolkoztam. 
Egyszere azonban különös melegség futott át 

rajtam a hegedühur hangjai erőszn hozzám ütődtek. 
Riadtan figyeltem fel és menekülni akartam, de hiába 
való volt. Valami különös játéka képen a sorsnak az én 
dalom, az én szomoru emlékü nótám zugott fel a hu- 

rokról s belém markolva birkozni kezdett emlékeimmel. 
Egy darabig össze szoritott fogakkal küzdöttem a han- 
gok ellen, de végül is ott a kavéházi asztalnál kibukott 

szememből a köny. 

s én oda se 

.. et- mert a a mostan Hangulat is is nogyon n tragi 
kusan hasonlitett a régihez. 

Most is mint akkor régen ott a nagy sokaság 
közepén – most is nagyon, de nagyon egyedül vol- 
tam s éppen ugy hiába vártam mint akkor hogy valaki 
e sok idegen közül elébem állva meleg szeretettel vál- 
Hamra tegye kezét.. 

Arad. 1926. (Evien Eugen.) 

glveszet csütörtökön a sétakertben egy női 
ezüst karkötő óra. Tekiutve, hogy tulajdonosának ked- 
ves emlék, megtalálója /utalomban részesül ha a Gnosz 
mirlapárudában leadja 

Hirek rek. 
Intézik az ország ügyeit. Angliában két 

munkáspárti lord (kegyelmes ur) összeverekedett a 
parlamentben két polgári lorddal. Nálunk az elmult 
héten a dolji prefeetus megpofozta Danila nemzeti- 

párti képviselőt. 

az „Uiság" iria, hogy Bratianu Vintilla mi- 
kor pénzügyminiszter volt, minden reggel azzal ej- 
tette rémületbe a hivatalnokait, hogy már 7 órakor 
bent ült a hivatalába, Érdekes, hogy ezt eddig mig 

miniszter volt, nem ösmerték el. 
Munkát kaphatnak a Biroul de plasare 

(városi munkaközvetitő) utján: 3 szolgáló, 9 cipész, 

x felsőrészkészitó, 6 szolga. 

A Detroseni-i Iparoskőr keres egy 

vendéglőst azonnali 

előnyben részesül. Cim: 

roseni. 

Megnyilik a Fehervári Dezsőné 

cukrázdája a Bányász gyogyszertár 

volt helyiségében. 
30 éves szakácsné, ki minden házi munkát 

elvállal, privát házhoz menne. Cim a kiadóba. a 
Erdélyi Zsido Memz. Szövetség 

petrozsényi csoportja ezuton tudatja, hogy hivatalos 

Iparoskör Pet- 

belépésre. Szakértő 

Előözetes jelentés. Uránia mozgó, 
jövő szombat és vasárnap Szigligeti Ede hires 
szinmüve, CIGÖNV. Főszereplők: Rózsahegyi 
Kálmán és Muzsnay Bella hátszegi urleány. 

2 jó házból való fiu tanulónak felvétetik 
Joánovits tényképésznél, Petroseni. 

FIGYELFMI Az „Esperanto" (kurzus) 
tanfolyam julius 20-án este 8-kor kezdődik 

a Detroseni-i Iparoskőr helyiségében. 
Jól konzervált házi isznórsir eladó. Meg- 

tudható a Grosz hirlapárudába 
Kérelem. Az Iaroske ezuton is kéri a t. 

tagokat és a n. é. közönséget, hogy felesleges könyvei- 
ket a körnek adományozni szlveskedjenek. 

Értesités. Tisztelettel értesitem az igen tisz- 
telt közönséget, hogy cserépkályhás műhelyemet a 
strada Osctavian Goga uccából a str. Aurél Vlaicu 
Régi Vágohid u. 17 szám alá helyeztem át és kérem 
az igen tisztelt közönséget, hogy megrendelésükkel 

továbbra is támogatni sziveskedjenek. Vértes Ig- 
néc kályhásmester Petresemli. 

Corpul Portáreilor Tribunalului Hunedoara. 

No. 611/1926. 

5 

Publicatiune de licitatie. 
Corpul port. Trib. Hunedoara prin aceasta aduce 

la cunostintá publicá, cá tn cauza executionalá a urmá- 
ritorulul Ioan Fekete dom. in Petroseni contra urmá- 
ritului dom. in Cluj pentru suma de 30 000 Lel cap. 
si ace in baza decisului No. G. 7847/1925. Jud mixtá 
din Petroseni pentru vánzarea oblectelor sechestrate, 

1 inel si 1 páreche butoni de aur cu brillante, defige 
termen de ficitatia publicá pe ziua de 17 lulie 1926. 
ora 17 la sediul Judecátoriel Petroseni camera No. 15, 
unde se invitá cumpárátorii cu acela, cá oblectele de 

mai sus se vor vinde celui care promite mai mult si 
pe lángá plata momentaná si cá in caz de lipsá oblec- 

tele se vor vinde si sub pretul de estimare. 
Intrucát obiectele cari sunt a se licita ar íi 

sechestrate si in favorul altora si acestia ar avea drept 
de escontentare, licitatia se efectueste s1 in favorul lor 
intrucát tsi vor anunta acest drept spre validitare. 

Deva, la 2 lulie 1926. 

ef portárel: 
Indescifrabil. 
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Tüzifa házhoz szállitva 

„ARBOR" 
DEPOZIT DE LEMNE 

FARAKTÁR 
Str. Print. Nicolae (Mátyás u.) 6. 

Telefon 41. 
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Gyujtófa kötegekben 

Grossmann Testvérek 
Fa- és épitési anyagok raktára 

PETROSENI. 
Telef. No. 62. Telef. No. 62. 

Állandóan raktáron és a legolcsóbb 

árakon kaphatók: 

Mindennemü faanyag. 

Fali tégla. 
Mész. 

Cement. 
Tetőcserép. 
„,Eternit"-pala. 

Fedél- és elszigeterő lemezek. 
Gipsz, nád márvány, 

dara, vakolati kőpor, astfalt mastic, 
Bitumen stb. (27-39, 

van nak da me- 
lueka kavedardlósaló- 
díFranckhoz külsőleg a 
osaemnk 

helyiségét, (Otthonát) a Jiul Cultural relepen lévő 

Dékány-féle házba helyezte át. 

Ne hanyagolja el köhögését 
Legelemibb kötelességünk, hogy könnyü -hülé- 
sekből származó köhögésünket gyógyitsuk. El- 
hanyagolása sulyos komplikációkat, mint tüdő- 
gyulladást, tüdőcsucshurutot, melhártyagyulladást 
Stb. idézhet elő. Mindezek elkerülhetők, ha ideje- 

ko 

Professzor dr. Páter-féle 

Köhögés elleni teát 
használjuk. 

Egy csésze forró tea letekvés előtt véve nemcsak 
ennek gyógyitó hatását fokozza, hanem nyugodt 

pihenést is biztosit. 

Professzor dr. Páter-féle 

Tüdő-tes 
fokozza a szervezet ellentállóképességét, javitja a 
közérzetet, emeli az étvágyat és sulygyarapodást 

idéz elő. 

A Professzor dr. Páter-féle gyógyteák 
tekercs- és dobozcsomagolásban vannak for- 
galomban, Csak rövidebb szükségletnél vegye 
a kis tekercscsomagolást, hosszabb használat- 
nál mint előnyösebb, a dobozcsomagolás 

dr. Páter teák 
valam ee gyógyszertárban és 

crogortában. kaphat a beszerzése 
nehézségekbe edeak forduljanak 

lerakatunkhoz 

CSILLAG GYÓGVSZERTÁR 
enasov, Hosszu-utca 18. 

Kérjenek ingyen ismertető-könyvecskét. 

Vezérképviselet: aMPHORA R. T., SRASOV. 

aján- 
latos (31/ szeres tartalom, 200/, os ármegtakaritás.) 

Eladó Lupeniben a Gárdos-féle 

fiók üzlet. Áru átvétele nem 
kötelező. Értekezni lehet 

dosnál — Petroseniben. 
Gár- 



3 drb. igazolvány fénykép G0 Lej 

HEITER EMIL fényképész mütermében. 

Haltó! Halló: 

ELY HAZH E 
részletfizetésre is köáss n varényban 

Cim: a Kiadó a kolozsvári C 7 ElL sörfözde iadében 
RAPIDOL 

a leghatásosabb szer 
URSUS" ilá hónalj és lábizzadás el- 

viagos 1 len. Ára üvegenként 45 
lej. Kapható drogériák- 

ban és gyógyszertárak- 
g .. .DbDan. Ha nem, ugy ren- 

HERCU LES barna különleges sörei deljen családi csomago- 
lásban három üveget 
Uutánvét mellett, ára 130 

lej. A szétküldés ebben 
az esetben teljesen dijtalanul és portómente- 
sen történik, a belföld bármely postahivatalához 

Farmax Brasov, Postafiók 53 utján. 
Vezérképviselet: aMBHORA R.-T., Grasov. 

CassamePástrare ászto tü gégiro Értesités 

: 

lag mindennema 
S. ne A. Petroseni Kiadóhivatal Str. Reg Maria. tehémeza kert etn akrkbako köcsyae hogy 

Delryemi takatóknónztár rt. fehérnemüt 
a legegyszerübb kiviteltől a legfinomabbig. 

Megrendeléseket eltogad és megbizásból fel- ITELÉFON TELEFON vesz hupembő t Welsz, vilcnből Sach- 
man ferman s Petroseniben a muühely. 

és . és essen fel és győződjön meg személyesen 
ss árulm tartósságáról. Tsnelete 

cipögyár petroseni fiokjában 

szerzi be cipö szüksegletét. 

Goldberger 
fehérnémüű muűhelye, 

Petroseni, Str. Mihal! Viteszu! NMo. 4. 
(Róm kath, templommal szemben) Plébánia épület. 

Foglalkozik a banküzlet ösz- 

szes ágazataival. 

Lerakat Str. Reg. Ferdinand. Kitünő borok 

Részvénytőke és tartalékok eEzmMEzeaezs és mindenféle italok kaphatók 
Lei 6,500.000. ZTZNEZNS a Munkáskaszinó vendéglőben 

Legujabb tavaszi cipő- M 

ujdonságok már kap- Kelmefestés es vegytisztitás 
hatók a Vegylleg festek és tisztitok min- 

den kibontás nélkül selyemszövet, 
delén, karton és minden itt fel- 

nem sorolt ruhanemüt. 

Betétállómánya L.28,000.000 

s 

Fiók: Lupeni-ben. 
Gyapjubol házilag kötött ruhát, 
vagy motólázott bármilyen sznben 
a legjutányosabb árb 

Gyászruhák festése 2 óra alatt. 
Férfiruha tisztitás és vasalás rövid 

idő alatt legolcsóbb árban. 

Hirsch Rudolf 
kelmefestő és vegytisztitó- 

Str. A. Stanca Nr. 12 (volt Vasut-u.) 

ciípőáruház pefroseni lerakatában. 

Steaua Romániei 
román biztositó társaság Bucuresti 

Gunger ház). 
Elvállal a lenjutányosabb foltételak. mellett hányágzolat is hiztosításra. ESSEEE 
Alaptőke és tartalék alapok 1924 végén 

ée liini Electrinn Soriotala ne Mf Föügynökseg Petroseniben 
Strada Regele Ferdinand 54. (volt Fehér-féle udvar). k Petr oseni. 

Petroseni, Str. Esgele Fordinand. 

N
M
 

s
 
S
E
S
 

Sportruhák 
Shimmy-zokni, harisnyák, mindenféle 

női-, gyermek- és férfirukákat, mellé- 

nyek, sweaterek, shawlok, sapkák síb. 
Anyograktára : 
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allé"! ! att mncennemf sés alacsony a legjobb minőségben csakis prima, kül- 
feszültségü szerelési anyagokat. . Réziből u dohája lesz, a azi beküldeti a Csillárok izzólámpák és fözőkészülékek fol gyapjbdi Fezr z fegjefőnyosabb 

árak mellett. é legjutányosabb áron. 
95 Czink 7 Reererey ára Ócska harisnyákat fejelésre elfogad 

A Gőzmosó és Vegyfisztitó intézetébe, használt reszelőket és ráspolyokat En detail En gros 
ahol mindennemü férfi és női ruhák tisz- bármily mennyiségben a legrövidebb ee 

titása legpontosabban eszközöltetnek. időn belül ujravág. s Emma 

Zsllvölgyi képviselet: Uj reszelők és ráspolyok állandó raktára. mechanikai kötöntézet gyi kép 1 k Fet 

Bernstein jJozsef divatáruházában Javitómühelye: Str. zoz Meulae 

BeeETROSEN. műlai mindomoni esztorpályas m lakatos muhát Peroseni. 

zraa „HUL GULTUBAL" S. A, Pelroseni. Klzdja: A ,Zallvőlgyi Naplá" kiadóhivatala Redacier responesbil: Eisler (Evieun) Eegem. 


